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Diese Montageanleitung entspricht unserem derzeitigen Kenntnisstand und unterliegt der Überarbeitung, sobald sich neue Erkenntnisse und Erfahrungen ergeben. |  

These assembly instructions are based on our current state of knowledge. They may be revised with the emergence of new facts or experiences. | La présente notice de 

montage a été rédigée sur la base de nos connaissances actuelles. Elle peut être modifiée suite à l’apparition de nouvelles connaissances et expériences.
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Beschreibung | Description | Description
Deckeneinbauleuchte | Recessed Luminaire | Luminaire encastré

Serie I Series I Série
F50F#, F51F# 

Frameless Recessed Luminaire | Luminaire encastré sans cadre
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Innensechskantschrauben (6-16 Stück) | 
Allen head screws (6-16 pieces) | 
Vis à six pans creux (6-16 pièces)

Befestigungsbügel (3-8 Stück) | 
Fixing brackets (3-8 pieces) | 
Etrier de fixation (3-8 pièces)

Fächerscheiben (6-16 Stück) | 
Serrated washers (6-16 pieces) | 
Rondelles éventail (6-16 pièces)

Sicherheitshinweis
Die Montage, der Anschluss und die Inbe-
triebnahme dieser Leuchte darf nur durch eine 
autorisierte Elektrofachkraft erfolgen. Vor dem 
Arbeiten Spannung abschalten. Jede nicht in der 
Montageanleitung beschriebene Veränderung an 
dieser Leuchte ist verboten (Gewährleistung). 
Nur in trockenen, explosionsfreien Räumen 
montieren. Es sind alle landesüblichen Normen, 
Vorschriften und Hinweise zu beachten.

LED – Sicherheitshinweise
Mechanische Belastungen der Bauteile auf den 
LED Modulen sind zu vermeiden! Bei der Mon-
tage dürfen die LED – Platinen nicht beschädigt, 
unterbrochen oder berührt werden. Nur eine 
Elektrofachkraft darf die Installation von LED 
Modulen (mit Konverter) unter Beachtung aller 
gültigen Vorschriften und Normen vornehmen
Auf Maßnahmen gegen ESD ist während der 
Montage zu achten. ESD Electro Static Discharge 
(engl.) = Elektrostatische Entladung

Technische Daten
Schutzklasse: I 
Systemspannung: 230 V 
Material: Stahlblech
 pulverbeschichtet 
Schutzart: IP20
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Safety Instructions 
Assembly, connection and commissioning of this 
Luminaire must be carried out by an authorized 
electrician. Disconnect voltage supply before 
starting any work. Warranty void if luminaire 
is modified in any way not described in these 
instructions. Assemble in a dry room free of any 
explosion hazards. All local standards, regulati-
ons, codes and instructions shall be observed.

Safety Instructions for LED Lights
Do not expose LED modules to mechanical pres-
sure. Do not touch any exposed LED components 
during installation or service. Use proper ESD 
(Electro Static Discharge) protective measures 
when installing or servicing the fixture, failure to 
do so may result in damage to LED components 
from static discharge upon contact.

Technical Data
Protection Class: I 
System Voltage: 230 V 
Material: Powder-coated steel 
Protection Rating: IP20

Consignes de sécurité
Le montage, le raccordement et la mise en 
service de ce luminaire doivent uniquement être 
effectués par un électricien agréé. Coupez le 
courant avant de commencer l‘installation. Toute 
modification du luminaire non précisée dans les 
instructions de montage est interdite (garantie). 
Le luminaire doit être monté dans des pièces 
sèches, ne présentant aucun risque d‘explosion. 
Les normes, directives et consignes du pays 
dans lequel le luminaire est installé doivent être 
respectées.

Consignes de sécurité pour les luminaires LED
Aucune contrainte mécanique ne doit être 
exercée sur les modules LED. Lors du montage, 
les platines LED ne doivent pas être touchées, 
endommagées ou cassées. L‘installation de 
modules LED (et convertisseurs) doit être 
uniquement effectuée par un électricien agréé, 
conformément aux directives et normes 
applicables. Les mesures de protection contre 
la décharge électrostatique (DES) doivent être 
appliquées lors de l’installation.

Données techniques
Hauteur: 130 mm  
Catégorie de protection: I 
Tension du système: 230 V 
Matériel: Acier poudre-enduit 
Degré de protection: IP20

Diffusor | Diffuser | Diffuseur

Schrauben | Screws | Vis

Rahmen mit elektronischen Vorschaltgerät | 
Luminaire Housing with Drivers | 
Boîtier de luminaire avec convertisseurs 

LED-Lichteinsatz | 
Luminaire LEDs | 
luminaire LED 

!
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Achtung! Den Diffusor nur leicht schräg einsetzen um das Berühren, und dadurch die Beschädigung der LEDs zu verhindern. 
CAUTION!  Insert the diffusor at a SLIGHT angle to avoid damaging the LEDs, failure to do so will damage the LEDs beyond repair.
Attention ! Le diffuseur doit être inséré légèrement en biais, sans contact avec les LED, pour empêcher tout dysfonctionnement de ces dernières.

✗

✔



planlicht GmbH & Co KG, A-6134 Vomp; FN: 24492v - Landesgericht Innsbruck 9/2017planlicht GmbH & Co KG, A-6134 Vomp; FN: 24492v - Landesgericht Innsbruck 9/2017

lili / liha frameless Einbauleuchte lili / liha frameless Einbauleuchte 

Montageanleitung | Assembly Instructions | Instructions de montage    Montageanleitung | Assembly Instructions | Instructions de montage    

6

10mm

SL
L N D1 D2

SLL N SL
L N D1 D2

ohne Dimmer
without dimmer
sans gradateur

Switch DIMDALI Dimmer
Gradateur DALI

SL
L N D1 D2

Dynamisch Weiß
Tunable white

Blanc dynamiqu

1

2

lili Deckenausschnitt/CutOut/Découpe

ø 230 mm ø 237 mm

ø 330 mm ø 337 mm

ø 420 mm ø 427 mm

ø 620 mm ø 627 mm

ø 920 mm ø 927 mm

ø 1220 mm ø 1227 mm

liha Deckenausschnitt/CutOut/Découpe

310 × 310 mm 317 × 317 mm

450 × 450 mm 457 × 457 mm

600 × 600 mm 607 × 607 mm

890 × 890 mm 897 × 897 mm

1180 × 1180 mm 1187 × 1187 mm
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✗✔ ✗✔

Achtung! Rahmen nicht verziehen! Gegenprüfung der Maße NACH Anschrauben und VOR verspachteln! 
Caution! The frame must not be bent. Its dimensions have to be double-checked after mounting it to the ceiling
and before sealing it up.
Attention ! Ne pas déformer le cadre ! Vérifier les dimensions (pour l’encastrement du diffuseur) APRÈS avoir fixé 
le cadre avec les vis, et AVANT de faire l’enduit.
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